
Sicherheitsdokument für Solardusche  

Übersicht 

Diese Solardusche ist für den Einsatz im Außenbereich konzipiert, um eine 

umweltfreundliche und energieeffiziente Duschmöglichkeit zu bieten. Das Produkt enthält 

einen Wassertank, eine Fußdusche und einen Regenduschkopf. Bitte lesen Sie dieses 

Sicherheitsdokument sorgfältig durch, um eine sichere Installation und Nutzung zu 

gewährleisten. 

Wichtige Sicherheitsinformationen 

1. Installation und Aufbau 

    - Stellen Sie sicher, dass die Solardusche auf einer stabilen, ebenen Fläche 

installiert wird, um ein Umkippen zu vermeiden. 

    - Befestigen Sie die Dusche sicher im Boden, um Stabilität bei Nutzung und Wind zu 

gewährleisten. 

    - Verwenden Sie geeignetes Werkzeug und beachten Sie die mitgelieferte Anleitung 

bei der Montage der Dusche. 

2. Verwendung und Betrieb 

    - Überprüfen Sie regelmäßig alle Verbindungen und Dichtungen auf Dichtigkeit, um 

Wasserverlust zu vermeiden. 

    - Vermeiden Sie die Nutzung bei extremen Wetterbedingungen wie starkem Wind 

oder Gewittern, um Schäden zu vermeiden. 

    - Halten Sie Kleinkinder stets unter Aufsicht, da sie möglicherweise die Funktionen der 

Dusche ohne Beaufsichtigung nutzen können. 

3. Wartung und Pflege 

    - Reinigen Sie die Solardusche regelmäßig, um Ablagerungen und Schimmelbildung zu 

vermeiden. 

    - Lassen Sie das Wasser aus dem Tank ab, wenn die Dusche längere Zeit nicht genutzt 

wird, besonders in der kalten Jahreszeit, um Frostschäden zu verhindern. 

    - Kontrollieren Sie die Funktionstüchtigkeit der Düsen und Armaturen, und 

entkalken Sie sie regelmäßig, um eine optimale Wasserverteilung sicherzustellen. 

Spezifische Warnhinweise 

- Nicht trinkbares Wasser: Diese Dusche ist nicht für das Vorhalten von Trinkwasser 

ausgelegt. Verwenden Sie nur sauberes Wasser, das für die Haut unbedenklich ist. 

- Überhitzungsschutz: Bei starker Sonneneinstrahlung kann das Wasser im Tank sehr heiß 

werden. Prüfen Sie die Wassertemperatur vor dem Gebrauch, um Verbrühungen zu 

vermeiden. 

- Chemikalien: Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien oder Reinigungsmittel, die 

das Material der Dusche beschädigen könnten. 

Notfallmaßnahmen 



- Bei Lecks oder strukturellen Problemen: Stellen Sie die Nutzung sofort ein und 

reparieren Sie die betroffenen Stellen mit geeigneten Mitteln. 

- Bei Verletzungen: Suchen Sie gegebenenfalls medizinische Hilfe auf und 

benachrichtigen Sie einen Fachmann zur Reparatur der Dusche. 

Kontaktinformationen für Kundendienst 

Sollten Sie Fragen oder Probleme mit Ihrem Produkt haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundendienst von ECD Germany unter der auf der Website angegebenen Kontaktadresse. 

Mit der Nutzung dieses Produkts erklären Sie sich bereit, die oben genannten 

Sicherheitsvorkehrungen zu beachten, um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten. 

  



Safety document for solar shower 

Overview 

This solar shower is designed for outdoor use to provide an environmentally friendly and 

energy efficient showering option. The product includes a water tank, a foot shower and a 

rain shower head. Please read this safety document carefully to ensure safe installation and 

use. 

Important safety information 

1 Installation and assembly 

    - Ensure that the solar shower is installed on a stable, level surface to prevent it from 

tipping over. 

    - Fix the shower securely to the floor to ensure stability during use and in windy 

conditions. 

    - Use suitable tools and follow the instructions supplied when installing the shower. 

2. use and operation 

    - Regularly check all connections and seals for leaks to prevent water loss. 

    - Avoid use in extreme weather conditions such as strong winds or thunderstorms to 

prevent damage. 

    - Always keep small children under supervision as they may be able to use the shower 

functions without supervision. 

3. maintenance and care 

    - Clean the solar shower regularly to prevent deposits and mold growth. 

    - Drain the water from the tank if the shower will not be used for a longer period of time, 

especially in the cold season, to prevent frost damage. 

    - Check that the nozzles and fittings are working properly and descale them regularly to 

ensure optimum water distribution. 

Specific warnings 

- Non-potable water: This shower is not designed to hold drinking water. Only use clean 

water that is safe for the skin. 

- Overheating protection: In strong sunlight, the water in the tank can become very hot. 

Check the water temperature before use to avoid scalding. 

- Chemicals: Do not use aggressive chemicals or cleaning agents that could damage the 

material of the shower. 

Emergency measures 

- In the event of leaks or structural problems: Stop using immediately and repair the 

affected areas with suitable means. 

- In case of injury: Seek medical attention if necessary and notify a professional to repair the 

shower. 



Contact information for customer service 

If you have any questions or problems with your product, please contact ECD Germany 

customer service at the contact address given on the website. 

By using this product, you agree to observe the above safety precautions to ensure safe 

operation. 

  



Document de sécurité pour douche solaire 

Aperçu 

Cette douche solaire est conçue pour être utilisée à l'extérieur afin d'offrir une possibilité de 

douche respectueuse de l'environnement et économe en énergie. Le produit comprend un 

réservoir d'eau, une douche de pied et une pomme de douche à effet pluie. Veuillez lire 

attentivement ce document de sécurité afin de garantir une installation et une utilisation en 

toute sécurité. 

Informations importantes sur la sécurité 

1. installation et montage 

    - Assurez-vous que la douche solaire est installée sur une surface stable et plane afin 

d'éviter tout basculement. 

    - Fixez solidement la douche dans le sol afin de garantir sa stabilité en cas d'utilisation et 

de vent. 

    - Utilisez des outils appropriés et suivez les instructions fournies lors de l'installation de 

la douche. 

2. utilisation et fonctionnement 

    - Vérifiez régulièrement l'étanchéité de toutes les connexions et de tous les joints afin 

d'éviter les fuites d'eau. 

    - Évitez d'utiliser la douche dans des conditions météorologiques extrêmes, telles que des 

vents forts ou des orages, afin d'éviter tout dommage. 

    - Gardez toujours les jeunes enfants sous surveillance, car ils peuvent éventuellement 

utiliser les fonctions de la douche sans surveillance. 

3. maintenance et entretien 

    - Nettoyez régulièrement la douche solaire afin d'éviter les dépôts et la formation de 

moisissures. 

    - Vidangez l'eau du réservoir lorsque la douche n'est pas utilisée pendant une longue 

période, en particulier pendant la saison froide, afin d'éviter les dégâts dus au gel. 

    - Contrôlez le bon fonctionnement des buses et des robinets, et détartrez-les 

régulièrement pour assurer une distribution optimale de l'eau. 

Avertissements spécifiques 

- Eau non potable : cette douche n'est pas conçue pour contenir de l'eau potable. N'utilisez 

que de l'eau propre qui ne présente aucun risque pour la peau. 

- Protection contre la surchauffe : en cas de fort ensoleillement, l'eau du réservoir peut 

devenir très chaude. Vérifiez la température de l'eau avant de l'utiliser afin d'éviter les 

brûlures. 

- Produits chimiques : n'utilisez pas de produits chimiques agressifs ou de produits de 

nettoyage qui pourraient endommager le matériau de la douche. 

Mesures d'urgence 



- En cas de fuites ou de problèmes structurels : Cessez immédiatement de l'utiliser et 

réparez les parties concernées avec des produits appropriés. 

- En cas de blessures : Consultez une assistance médicale si nécessaire et prévenez un 

professionnel pour qu'il répare la douche. 

Coordonnées du service clientèle 

Si vous avez des questions ou des problèmes avec votre produit, veuillez contacter le 

service clientèle de ECD Germany à l'adresse de contact indiquée sur le site. 

En utilisant ce produit, vous acceptez de respecter les mesures de sécurité mentionnées ci-

dessus afin de garantir un fonctionnement sûr. 

  



Documento di sicurezza per la doccia solare 

Panoramica 

Questa doccia solare è progettata per l'uso all'aperto e offre un'opzione di doccia ecologica 

ed efficiente dal punto di vista energetico. Il prodotto comprende un serbatoio d'acqua, una 

doccia a pedale e un soffione a pioggia. Leggere attentamente questo documento di 

sicurezza per garantire un'installazione e un utilizzo sicuri. 

Importanti informazioni sulla sicurezza 

1 Installazione e montaggio 

    - Assicurarsi che la doccia solare sia installata su una superficie stabile e piana per evitare 

che si ribalti. 

    - Fissare saldamente la doccia al pavimento per garantire la stabilità durante l'uso e in 

caso di vento. 

    - Per l'installazione della doccia, utilizzare strumenti adeguati e seguire le istruzioni 

fornite. 

2 Uso e funzionamento 

    - Controllare regolarmente che tutti i raccordi e le guarnizioni non presentino perdite, per 

evitare perdite d'acqua. 

    - Evitare l'uso in condizioni atmosferiche estreme, come vento forte o temporali, per 

evitare danni. 

    - Tenere sempre sotto controllo i bambini piccoli, che potrebbero utilizzare le funzioni 

della doccia senza sorveglianza. 

3. manutenzione e cura 

    - Pulire regolarmente la doccia solare per evitare la formazione di depositi e muffe. 

    - Scaricare l'acqua dal serbatoio se la doccia non viene utilizzata per un periodo 

prolungato, soprattutto nella stagione fredda, per evitare danni da gelo. 

    - Controllare il corretto funzionamento degli ugelli e dei raccordi e decalcificarli 

regolarmente per garantire una distribuzione ottimale dell'acqua. 

Avvertenze specifiche 

- Acqua non potabile: questa doccia non è progettata per contenere acqua potabile. 

Utilizzare solo acqua pulita e sicura per la pelle. 

- Protezione contro il surriscaldamento: in presenza di forte luce solare, l'acqua nel 

serbatoio può diventare molto calda. Controllare la temperatura dell'acqua prima dell'uso 

per evitare scottature. 

- Prodotti chimici: non utilizzare prodotti chimici aggressivi o detergenti che potrebbero 

danneggiare il materiale della doccia. 

Misure di emergenza 



- In caso di perdite o problemi strutturali: Interrompere immediatamente l'uso e riparare le 

aree interessate con mezzi adeguati. 

- In caso di lesioni: Rivolgersi a un medico se necessario e rivolgersi a un professionista per 

la riparazione della doccia. 

Informazioni di contatto per il servizio clienti 

In caso di domande o problemi con il prodotto, si prega di contattare il servizio clienti 

all'indirizzo ECD Germany. 

Utilizzando questo prodotto, l'utente accetta di osservare le precauzioni di sicurezza sopra 

indicate per garantire un funzionamento sicuro. 

  



Documento de seguridad para la ducha solar 

Vista general 

Esta ducha solar está diseñada para su uso en exteriores y ofrece una opción de ducha 

respetuosa con el medio ambiente y energéticamente eficiente. El producto incluye un 

depósito de agua, una ducha de pie y un cabezal de ducha tipo lluvia. Lea atentamente este 

documento de seguridad para garantizar una instalación y un uso seguros. 

Información de seguridad importante 

1 Instalación y montaje 

    - Asegúrese de que la ducha solar se instala sobre una superficie estable y nivelada para 

evitar que vuelque. 

    - Fije la ducha firmemente al suelo para garantizar su estabilidad durante el uso y en 

condiciones de viento. 

    - Utilice herramientas adecuadas y siga las instrucciones suministradas para instalar la 

ducha. 

2 Uso y funcionamiento 

    - Compruebe regularmente que no haya fugas en todas las conexiones y juntas para evitar 

pérdidas de agua. 

    - Evite su uso en condiciones meteorológicas extremas, como vientos fuertes o tormentas, 

para evitar daños. 

    - Vigile siempre a los niños pequeños, ya que podrían utilizar las funciones de la ducha sin 

supervisión. 

3. mantenimiento y cuidados 

    - Limpie la ducha solar con regularidad para evitar la formación de depósitos y moho. 

    - Vacíe el agua del depósito si la ducha no se va a utilizar durante un largo periodo de 

tiempo, especialmente en la estación fría, para evitar daños por heladas. 

    - Compruebe el correcto funcionamiento de las boquillas y griferías y descalcifíquelas con 

regularidad para garantizar una distribución óptima del agua. 

Advertencias específicas 

- Agua no potable: Esta ducha no está diseñada para contener agua potable. Utilice 

únicamente agua limpia que sea inocua para la piel. 

- Protección contra sobrecalentamiento: Con luz solar intensa, el agua del depósito puede 

calentarse mucho. Compruebe la temperatura del agua antes de usarla para evitar 

quemaduras. 

- Productos químicos: No utilice productos químicos agresivos ni productos de limpieza que 

puedan dañar el material de la ducha. 

Medidas de emergencia 



- En caso de fugas o problemas estructurales: Interrumpir inmediatamente el uso y reparar 

las zonas afectadas con medios adecuados. 

- En caso de lesiones: Busque asistencia médica si es necesario y avise a un profesional para 

que repare la ducha. 

Información de contacto del servicio de atención al cliente 

Si tiene alguna pregunta o problema con su producto, póngase en contacto con el servicio de 

atención al cliente en ECD Germany, en la dirección de contacto que figura en el sitio web. 

Al utilizar este producto, usted se compromete a observar las precauciones de seguridad 

mencionadas para garantizar un funcionamiento seguro. 

  



Документ за безопасност за соларен душ 

Преглед 

Този соларен душ е проектиран за използване на открито, за да осигури екологична и 

енергийно ефективна възможност за душ. Продуктът включва резервоар за вода, душ 

за крака и дъждовна душ глава. Моля, прочетете внимателно този документ за 

безопасност, за да осигурите безопасен монтаж и употреба. 

Важна информация за безопасност 

1 Монтаж и сглобяване 

    - Уверете се, че соларният душ е монтиран върху стабилна, равна повърхност, за да 

се предотврати преобръщането му. 

    - Закрепете здраво душа към пода, за да осигурите стабилност по време на 

употреба и при ветровити условия. 

    - Използвайте подходящи инструменти и следвайте предоставените инструкции 

при монтажа на душа. 

2 Използване и работа 

    - Редовно проверявайте всички връзки и уплътнения за течове, за да 

предотвратите загубата на вода. 

    - Избягвайте използването при екстремни метеорологични условия, като силен 

вятър или гръмотевична буря, за да предотвратите повреда. 

    - Винаги дръжте малки деца под наблюдение, тъй като те могат да използват 

функциите на душа без надзор. 

3. поддръжка и грижи 

    - Почиствайте редовно соларния душ, за да предотвратите образуването на 

отлагания и мухъл. 

    - Източвайте водата от резервоара, ако душът няма да се използва за по-дълъг 

период от време, особено през студения сезон, за да предотвратите повреди от 

замръзване. 

    - Проверявайте дали дюзите и фитингите работят правилно и редовно ги 

почиствайте от котлен камък, за да осигурите оптимално разпределение на водата. 

Специфични предупреждения 

- Непитейна вода: Този душ не е предназначен за съхранение на питейна вода. 

Използвайте само чиста вода, която е безопасна за кожата. 

- Защита от прегряване: При силна слънчева светлина водата в резервоара може да 

стане много гореща. Проверявайте температурата на водата преди употреба, за да 

избегнете опарване. 

- Химикали: Не използвайте агресивни химикали или почистващи препарати, които 

могат да повредят материала на душа. 

Спешни мерки 



- В случай на течове или структурни проблеми: Незабавно прекратете употребата и 

поправете засегнатите зони с подходящи средства. 

- В случай на наранявания: Потърсете медицинска помощ, ако е необходимо, и 

уведомете професионалист, който да ремонтира душа. 

Информация за контакт за обслужване на клиенти 

Ако имате някакви въпроси или проблеми с вашия продукт, моля, свържете се с 

отдела за обслужване на клиенти на ECD Germany на адреса за контакт, посочен на 

уебсайта. 

Използвайки този продукт, вие се съгласявате да спазвате горепосочените предпазни 

мерки, за да осигурите безопасна работа. 

  



Bezpečnostní dokument pro solární sprchu 

Přehled 

Tato solární sprcha je určena pro venkovní použití a poskytuje ekologickou a energeticky 

účinnou možnost sprchování. Součástí výrobku je nádrž na vodu, nožní sprcha a dešťová 

sprchová hlavice. Pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní dokument, abyste zajistili 

bezpečnou instalaci a používání. 

Důležité bezpečnostní informace 

1 Instalace a montáž 

    - Ujistěte se, že je solární sprcha nainstalována na stabilním, rovném povrchu, aby nedošlo 

k jejímu převrácení. 

    - Sprchu pevně připevněte k podlaze, aby byla zajištěna stabilita během používání a za 

větrného počasí. 

    - Při instalaci sprchy používejte vhodné nářadí a postupujte podle dodaných pokynů. 

2 Použití a obsluha 

    - Pravidelně kontrolujte těsnost všech spojů a těsnění, abyste zabránili ztrátám vody. 

    - Nepoužívejte zařízení za extrémních povětrnostních podmínek, jako je silný vítr nebo 

bouřka, aby nedošlo k jeho poškození. 

    - Malé děti mějte vždy pod dohledem, protože mohou používat funkce sprchy bez dozoru. 

3. údržba a péče 

    - Solární sprchu pravidelně čistěte, abyste zabránili tvorbě usazenin a plísní. 

    - Pokud nebudete sprchu delší dobu používat, zejména v chladném období, vypusťte vodu 

ze zásobníku, abyste zabránili poškození mrazem. 

    - Zkontrolujte, zda trysky a armatury správně fungují, a pravidelně z nich odstraňujte 

vodní kámen, abyste zajistili optimální distribuci vody. 

Zvláštní varování 

- Nepitná voda: Tato sprcha není určena pro pitnou vodu. Používejte pouze čistou vodu, 

která je bezpečná pro pokožku. 

- Ochrana proti přehřátí: Při silném slunečním záření může být voda v nádržce velmi horká. 

Před použitím zkontrolujte teplotu vody, abyste se neopařili. 

- Chemikálie: Nepoužívejte žádné agresivní chemikálie nebo čisticí prostředky, které by 

mohly poškodit materiál sprchy. 

Nouzová opatření 

- V případě netěsností nebo konstrukčních problémů: V případě problémů s vodou a 

výtokem: Okamžitě přestaňte používat a opravte postižená místa vhodnými prostředky. 

- V případě zranění: V případě úrazu vyhledejte lékařskou pomoc a informujte odborníka o 

opravě sprchy. 



Kontaktní informace pro zákaznický servis 

V případě jakýchkoli dotazů nebo problémů s výrobkem se obraťte na zákaznický servis 

ECD Germany na kontaktní adrese uvedené na webových stránkách. 

Používáním tohoto výrobku souhlasíte s tím, že budete dodržovat výše uvedená 

bezpečnostní opatření pro zajištění bezpečného provozu. 

  



Sikkerhedsdokument til solbruser 

Oversigt 

Denne solbruser er designet til udendørs brug for at give en miljøvenlig og energieffektiv 

brusemulighed. Produktet indeholder en vandtank, en fodbruser og et regnbrusehoved. Læs 

venligst dette sikkerhedsdokument omhyggeligt for at sikre sikker installation og brug. 

Vigtige sikkerhedsoplysninger 

1 Installation og samling 

    - Sørg for, at solbruseren står på et stabilt, plant underlag, så den ikke vælter. 

    - Fastgør bruseren sikkert til gulvet for at sikre stabilitet under brug og i blæsevejr. 

    - Brug passende værktøj, og følg de medfølgende instruktioner, når du installerer 

bruseren. 

2 Brug og betjening 

    - Kontrollér regelmæssigt alle tilslutninger og tætninger for lækager for at forhindre 

vandtab. 

    - Undgå brug under ekstreme vejrforhold som f.eks. kraftig vind eller tordenvejr for at 

undgå skader. 

    - Hold altid små børn under opsyn, da de kan være i stand til at bruge brusefunktionerne 

uden opsyn. 

3. Vedligeholdelse og pleje 

    - Rengør solbruseren regelmæssigt for at forhindre aflejringer og skimmelvækst. 

    - Tøm tanken for vand, hvis bruseren ikke skal bruges i længere tid, især i den kolde 

årstid, for at undgå frostskader. 

    - Kontrollér, at dyser og fittings fungerer korrekt, og afkalk dem regelmæssigt for at sikre 

en optimal vandfordeling. 

Specifikke advarsler 

- Ikke-drikkevand: Denne bruser er ikke designet til at indeholde drikkevand. Brug kun rent 

vand, der er sikkert for huden. 

- Beskyttelse mod overophedning: I stærkt sollys kan vandet i tanken blive meget varmt. 

Tjek vandtemperaturen før brug for at undgå skoldning. 

- Kemikalier: Brug ikke aggressive kemikalier eller rengøringsmidler, der kan beskadige 

bruserens materiale. 

Nødforanstaltninger 

- I tilfælde af lækager eller strukturelle problemer: Stop straks brugen, og reparer de 

berørte områder med egnede midler. 

- I tilfælde af skader: Søg om nødvendigt lægehjælp, og få en fagmand til at reparere 

bruseren. 



Kontaktoplysninger til kundeservice 

Hvis du har spørgsmål eller problemer med dit produkt, bedes du kontakte ECD Germany 

kundeservice på den kontaktadresse, der er angivet på hjemmesiden. 

Ved at bruge dette produkt accepterer du at overholde ovenstående 

sikkerhedsforanstaltninger for at sikre sikker drift. 

  



Aurinkosuihkun turvallisuusasiakirja 

Yleiskatsaus 

Tämä aurinkosuihku on suunniteltu ulkokäyttöön ja tarjoaa ympäristöystävällisen ja 

energiatehokkaan suihkuvaihtoehdon. Tuote sisältää vesisäiliön, jalkasuihkun ja 

sadesuihkupään. Lue tämä turvallisuusasiakirja huolellisesti turvallisen asennuksen ja 

käytön varmistamiseksi. 

Tärkeitä turvallisuustietoja 

1 Asennus ja kokoonpano 

    - Varmista, että aurinkosuihku asennetaan vakaalle, tasaiselle alustalle, jotta se ei pääse 

kaatumaan. 

    - Kiinnitä suihku tukevasti lattiaan, jotta se pysyy vakaana käytön aikana ja tuulisissa 

olosuhteissa. 

    - Käytä sopivia työkaluja ja noudata mukana toimitettuja ohjeita suihkua asentaessasi. 

2 Käyttö ja toiminta 

    - Tarkasta säännöllisesti kaikki liitännät ja tiivisteet vuotojen varalta vesihävikin 

estämiseksi. 

    - Vältä käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai 

ukkosmyrskyssä, vahinkojen välttämiseksi. 

    - Pidä pienet lapset aina valvonnassa, sillä he voivat käyttää suihkutoimintoja ilman 

valvontaa. 

3. huolto ja hoito 

    - Puhdista aurinkosuihku säännöllisesti kerrostumien ja homeen muodostumisen 

estämiseksi. 

    - Tyhjennä vesi säiliöstä, jos suihkua ei käytetä pidempään, erityisesti kylmänä 

vuodenaikana, pakkasvaurioiden välttämiseksi. 

    - Tarkista, että suuttimet ja liitännät toimivat oikein, ja kalkita ne säännöllisesti, jotta 

veden jakelu olisi optimaalista. 

Erityiset varoitukset 

- Muu kuin juomavesi: Tätä suihkua ei ole suunniteltu juomaveden säilyttämiseen. Käytä 

vain puhdasta, iholle turvallista vettä. 

- Ylikuumenemissuoja: Voimakkaassa auringonvalossa säiliössä oleva vesi voi kuumentua 

hyvin kuumaksi. Tarkista veden lämpötila ennen käyttöä, jotta vältät kuumenemisen. 

- Kemikaalit: Älä käytä aggressiivisia kemikaaleja tai puhdistusaineita, jotka voivat 

vahingoittaa suihkun materiaalia. 

Hätätoimenpiteet 

- Jos vuotoja tai rakenteellisia ongelmia ilmenee: Lopeta käyttö välittömästi ja korjaa 

vaurioituneet alueet sopivin keinoin. 



- Loukkaantumisten sattuessa: Hakeudu tarvittaessa lääkärin hoitoon ja ilmoita 

ammattilaiselle suihkun korjaamisesta. 

Asiakaspalvelun yhteystiedot 

Jos sinulla on kysyttävää tai ongelmia tuotteen kanssa, ota yhteyttä ECD Germany 

asiakaspalveluun verkkosivustolla annetussa yhteysosoitteessa. 

Käyttämällä tätä tuotetta sitoudut noudattamaan edellä mainittuja turvallisuusohjeita 

turvallisen käytön varmistamiseksi. 

  



Έγγραφο ασφαλείας για το ηλιακό ντους 

Επισκόπηση 

Αυτό το ηλιακό ντους έχει σχεδιαστεί για εξωτερική χρήση για να παρέχει μια φιλική προς 

το περιβάλλον και ενεργειακά αποδοτική επιλογή ντους. Το προϊόν περιλαμβάνει μια 

δεξαμενή νερού, ένα ντους ποδιών και μια κεφαλή ντους βροχής. Παρακαλούμε διαβάστε 

προσεκτικά αυτό το έγγραφο ασφαλείας για να διασφαλίσετε την ασφαλή εγκατάσταση 

και χρήση. 

Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια 

1 Εγκατάσταση και συναρμολόγηση 

    - Βεβαιωθείτε ότι το ηλιακό ντους έχει εγκατασταθεί σε σταθερή, επίπεδη επιφάνεια για 

να μην ανατραπεί. 

    - Στερεώστε το ντους με ασφάλεια στο δάπεδο για να εξασφαλίσετε σταθερότητα κατά 

τη χρήση και σε συνθήκες ανέμου. 

    - Χρησιμοποιήστε κατάλληλα εργαλεία και ακολουθήστε τις οδηγίες που παρέχονται 

κατά την εγκατάσταση του ντους. 

2 Χρήση και λειτουργία 

    - Ελέγχετε τακτικά όλες τις συνδέσεις και τις στεγανοποιήσεις για διαρροές ώστε να 

αποφύγετε την απώλεια νερού. 

    - Αποφεύγετε τη χρήση σε ακραίες καιρικές συνθήκες, όπως ισχυρούς ανέμους ή 

καταιγίδες, για να αποφύγετε ζημιές. 

    - Κρατάτε πάντα τα μικρά παιδιά υπό επίβλεψη, καθώς ενδέχεται να μπορούν να 

χρησιμοποιούν τις λειτουργίες του ντους χωρίς επίβλεψη. 

3. συντήρηση και φροντίδα 

    - Καθαρίζετε τακτικά το ηλιακό ντους για να αποφύγετε τις επικαθίσεις και την 

ανάπτυξη μούχλας. 

    - Αδειάστε το νερό από τη δεξαμενή, εάν το ντους δεν θα χρησιμοποιηθεί για μεγάλο 

χρονικό διάστημα, ιδίως κατά την ψυχρή περίοδο, για να αποφύγετε ζημιές από τον 

παγετό. 

    - Ελέγξτε τη σωστή λειτουργία των ακροφυσίων και των εξαρτημάτων και αφαλατώστε 

τα τακτικά για να εξασφαλίσετε τη βέλτιστη κατανομή του νερού. 

Ειδικές προειδοποιήσεις 

- Μη πόσιμο νερό: Αυτό το ντους δεν έχει σχεδιαστεί για να περιέχει πόσιμο νερό. 

Χρησιμοποιείτε μόνο καθαρό νερό που είναι ασφαλές για το δέρμα. 

- Προστασία από υπερθέρμανση: Σε έντονο ηλιακό φως, το νερό στη δεξαμενή μπορεί να 

ζεσταθεί πολύ. Ελέγξτε τη θερμοκρασία του νερού πριν από τη χρήση για να αποφύγετε το 

ζεμάτισμα. 

- Χημικές ουσίες: Μην χρησιμοποιείτε επιθετικές χημικές ουσίες ή καθαριστικά που θα 

μπορούσαν να προκαλέσουν ζημιά στο υλικό του ντους. 



Μέτρα έκτακτης ανάγκης 

- Σε περίπτωση διαρροών ή δομικών προβλημάτων: Σταματήστε αμέσως τη χρήση και 

επισκευάστε τις πληγείσες περιοχές με κατάλληλα μέσα. 

- Σε περίπτωση τραυματισμών: Ζητήστε ιατρική βοήθεια εάν είναι απαραίτητο και 

ειδοποιήστε έναν επαγγελματία για την επισκευή του ντους. 

Στοιχεία επικοινωνίας για την εξυπηρέτηση πελατών 

Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις ή προβλήματα με το προϊόν σας, επικοινωνήστε με την 

υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών ECD Germany στη διεύθυνση επικοινωνίας που 

αναφέρεται στην ιστοσελίδα. 

Χρησιμοποιώντας αυτό το προϊόν, συμφωνείτε να τηρείτε τις παραπάνω προφυλάξεις 

ασφαλείας για να διασφαλίσετε την ασφαλή λειτουργία. 

  



Biztonsági dokumentum a szolárzuhanyhoz 

Áttekintés 

Ezt a napelemes zuhanyzót kültéri használatra tervezték, hogy környezetbarát és 

energiatakarékos zuhanyozási lehetőséget biztosítson. A termék tartalmaz egy víztartályt, 

egy lábzuhanyt és egy esőzuhanyfejet. Kérjük, a biztonságos telepítés és használat 

érdekében figyelmesen olvassa el ezt a biztonsági dokumentumot. 

Fontos biztonsági információk 

1 Telepítés és összeszerelés 

    - Ügyeljen arra, hogy a napelemes zuhany stabil, sík felületre kerüljön, hogy 

megakadályozza a felborulást. 

    - Rögzítse a zuhanyt biztonságosan a padlóhoz, hogy használat közben és szeles időben is 

biztosítsa a stabilitást. 

    - Használjon megfelelő szerszámokat, és kövesse a mellékelt utasításokat a zuhany 

felszerelésekor. 

2 Használat és működés 

    - A vízveszteség megelőzése érdekében rendszeresen ellenőrizze az összes csatlakozást és 

tömítést szivárgás szempontjából. 

    - Kerülje a használatot szélsőséges időjárási körülmények között, például erős szélben 

vagy zivatarban, a károk megelőzése érdekében. 

    - Kisgyermekeket mindig tartson felügyelet alatt, mivel felügyelet nélkül is használhatják 

a zuhany funkcióit. 

3. karbantartás és gondozás 

    - Rendszeresen tisztítsa meg a szolárzuhanyt a lerakódások és a penészesedés megelőzése 

érdekében. 

    - Ha a zuhany hosszabb ideig nem használja, különösen a hideg évszakban, engedje le a 

vizet a tartályból, hogy megelőzze a fagykárokat. 

    - Ellenőrizze a fúvókák és szerelvények megfelelő működését, és rendszeresen 

vízkőmentesítse azokat az optimális vízelosztás érdekében. 

Különleges figyelmeztetések 

- Nem ivóvíz: Ezt a zuhanyzót nem ivóvíz tárolására tervezték. Csak tiszta, a bőr számára 

biztonságos vizet használjon. 

- Túlmelegedés elleni védelem: Erős napsütésben a tartályban lévő víz nagyon 

felforrósodhat. Használat előtt ellenőrizze a víz hőmérsékletét a leforrázás elkerülése 

érdekében. 

- Vegyszerek: Ne használjon agresszív vegyszereket vagy tisztítószereket, amelyek 

károsíthatják a zuhany anyagát. 

Sürgősségi intézkedések 



- Szivárgás vagy szerkezeti problémák esetén: Azonnal hagyja abba a használatot, és 

megfelelő eszközökkel javítsa ki az érintett területeket. 

- Sérülések esetén: Szükség esetén forduljon orvoshoz, és értesítsen szakembert a zuhany 

javításáról. 

Az ügyfélszolgálat elérhetőségei 

Ha bármilyen kérdése vagy problémája van a termékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon a 

ECD Germany ügyfélszolgálathoz a weboldalon megadott elérhetőségen. 

A termék használatával Ön vállalja, hogy a biztonságos működés érdekében betartja a fenti 

biztonsági óvintézkedéseket. 

  



Veiligheidsdocument voor zonnedouche 

Overzicht 

Deze douche op zonne-energie is ontworpen voor buitengebruik en biedt een 

milieuvriendelijke en energiezuinige doucheoptie. Het product bevat een watertank, een 

voetdouche en een regendouchekop. Lees dit veiligheidsdocument aandachtig om een 

veilige installatie en gebruik te garanderen. 

Belangrijke veiligheidsinformatie 

1 Installatie en montage 

    - Zorg ervoor dat de solar douche op een stabiele, vlakke ondergrond wordt geïnstalleerd 

om kantelen te voorkomen. 

    - Bevestig de douche stevig aan de vloer om stabiliteit te garanderen tijdens gebruik en in 

winderige omstandigheden. 

    - Gebruik geschikt gereedschap en volg de meegeleverde instructies bij het installeren van 

de douche. 

2 Gebruik en bediening 

    - Controleer regelmatig alle aansluitingen en afdichtingen op lekken om waterverlies te 

voorkomen. 

    - Vermijd gebruik bij extreme weersomstandigheden zoals harde wind of onweer om 

schade te voorkomen. 

    - Houd kleine kinderen altijd onder toezicht omdat ze de douchefuncties zonder toezicht 

kunnen gebruiken. 

3. onderhoud en verzorging 

    - Reinig de solar douche regelmatig om aanslag en schimmelvorming te voorkomen. 

    - Laat het water uit het reservoir lopen als de douche langere tijd niet wordt gebruikt, 

vooral in het koude seizoen, om vorstschade te voorkomen. 

    - Controleer of de sproeiers en fittingen goed werken en ontkalk ze regelmatig voor een 

optimale waterverdeling. 

Specifieke waarschuwingen 

- Niet-drinkbaar water: Deze douche is niet ontworpen voor drinkwater. Gebruik alleen 

schoon water dat veilig is voor de huid. 

- Bescherming tegen oververhitting: Bij fel zonlicht kan het water in de tank erg heet 

worden. Controleer de watertemperatuur voor gebruik om verbranding te voorkomen. 

- Chemicaliën: Gebruik geen agressieve chemicaliën of schoonmaakmiddelen die het 

materiaal van de douche kunnen beschadigen. 

Noodmaatregelen 

- In geval van lekken of structurele problemen: Stop het gebruik onmiddellijk en repareer 

de getroffen gebieden met geschikte middelen. 



- In geval van letsel: Zoek indien nodig medische hulp en verwittig een vakman om de 

douche te herstellen. 

Contactinformatie voor klantenservice 

Als je vragen of problemen hebt met je product, neem dan contact op met ECD Germany 

klantenservice via het contactadres op de website. 

Door dit product te gebruiken, gaat u ermee akkoord de bovenstaande 

veiligheidsmaatregelen in acht te nemen om een veilige werking te garanderen. 

  



Dokument bezpieczeństwa dla prysznica solarnego 

Przegląd 

Ten prysznic solarny został zaprojektowany do użytku na zewnątrz, aby zapewnić 

przyjazną dla środowiska i energooszczędną opcję kąpieli. Produkt zawiera zbiornik na 

wodę, prysznic nożny i deszczownicę. Aby zapewnić bezpieczną instalację i użytkowanie, 

należy uważnie przeczytać niniejszy dokument dotyczący bezpieczeństwa. 

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa 

1 Instalacja i montaż 

    - Prysznic solarny należy zainstalować na stabilnej, równej powierzchni, aby zapobiec 

jego przewróceniu. 

    - Prysznic należy solidnie przymocować do podłoża, aby zapewnić stabilność podczas 

użytkowania i przy wietrznej pogodzie. 

    - Podczas instalacji prysznica należy używać odpowiednich narzędzi i postępować 

zgodnie z dostarczonymi instrukcjami. 

2 Użytkowanie i obsługa 

    - Regularnie sprawdzaj szczelność wszystkich połączeń i uszczelek, aby zapobiec utracie 

wody. 

    - Unikać użytkowania w ekstremalnych warunkach pogodowych, takich jak silne wiatry 

lub burze, aby zapobiec uszkodzeniom. 

    - Małe dzieci należy zawsze trzymać pod nadzorem, ponieważ mogą one korzystać z 

funkcji prysznica bez nadzoru. 

3. konserwacja i pielęgnacja 

    - Prysznic solarny należy regularnie czyścić, aby zapobiec powstawaniu osadów i pleśni. 

    - Jeśli prysznic nie będzie używany przez dłuższy czas, zwłaszcza w zimnych porach roku, 

należy spuścić wodę ze zbiornika, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym przez mróz. 

    - Należy sprawdzać, czy dysze i armatura działają prawidłowo i regularnie je 

odkamieniać, aby zapewnić optymalną dystrybucję wody. 

Szczególne ostrzeżenia 

- Woda niezdatna do picia: Ten prysznic nie jest przeznaczony do przechowywania wody 

pitnej. Należy używać wyłącznie czystej wody, która jest bezpieczna dla skóry. 

- Ochrona przed przegrzaniem: W silnym świetle słonecznym woda w zbiorniku może stać 

się bardzo gorąca. Przed użyciem należy sprawdzić temperaturę wody, aby uniknąć 

poparzenia. 

- Chemikalia: Nie używaj żadnych agresywnych chemikaliów ani środków czyszczących, 

które mogłyby uszkodzić materiał prysznica. 

Środki nadzwyczajne 



- W przypadku wycieków lub problemów strukturalnych: Natychmiast zaprzestać 

użytkowania i naprawić uszkodzone miejsca za pomocą odpowiednich środków. 

- W przypadku obrażeń: W razie potrzeby zasięgnąć pomocy medycznej i powiadomić 

profesjonalistę w celu naprawy prysznica. 

Informacje kontaktowe dla działu obsługi klienta 

W przypadku jakichkolwiek pytań lub problemów z produktem prosimy o kontakt z 

działem obsługi klienta ECD Germany pod adresem kontaktowym podanym na stronie 

internetowej. 

Korzystając z tego produktu, użytkownik wyraża zgodę na przestrzeganie powyższych 

środków ostrożności w celu zapewnienia bezpiecznego działania. 

  



Documento de segurança para o chuveiro solar 

Visão geral 

Este chuveiro solar foi concebido para utilização no exterior para proporcionar uma opção 

de duche amiga do ambiente e energeticamente eficiente. O produto inclui um depósito de 

água, um chuveiro de pé e um chuveiro de efeito chuva. Leia atentamente este documento 

de segurança para garantir uma instalação e utilização seguras. 

Informações de segurança importantes 

1 Instalação e montagem 

    - Certifique-se de que o chuveiro solar está instalado numa superfície estável e nivelada 

para evitar que tombe. 

    - Fixe bem o chuveiro ao chão para garantir a estabilidade durante a utilização e em 

condições de vento. 

    - Utilize ferramentas adequadas e siga as instruções fornecidas para a instalação do 

chuveiro. 

2 Utilização e funcionamento 

    - Verifique regularmente se existem fugas em todas as ligações e vedações, para evitar 

perdas de água. 

    - Evite a utilização em condições climatéricas extremas, como ventos fortes ou trovoadas, 

para evitar danos. 

    - Mantenha sempre as crianças pequenas sob supervisão, uma vez que podem utilizar as 

funções do chuveiro sem supervisão. 

3. manutenção e cuidados 

    - Limpe regularmente o chuveiro solar para evitar a formação de depósitos e de bolor. 

    - Esvazie a água do depósito se o chuveiro não for utilizado durante um longo período de 

tempo, especialmente na estação fria, para evitar danos causados pelo gelo. 

    - Verifique o bom funcionamento dos bicos e dos acessórios e descalcifique-os 

regularmente para garantir uma distribuição óptima da água. 

Advertências específicas 

- Água não potável: Este chuveiro não foi concebido para conter água potável. Utilize apenas 

água limpa que seja segura para a pele. 

- Proteção contra sobreaquecimento: Com sol forte, a água do depósito pode ficar muito 

quente. Verifique a temperatura da água antes de a utilizar para evitar escaldões. 

- Produtos químicos: Não utilize produtos químicos agressivos ou agentes de limpeza que 

possam danificar o material do duche. 

Medidas de emergência 

- Em caso de fugas ou de problemas estruturais: Interromper imediatamente a utilização e 

reparar as áreas afectadas com meios adequados. 



- Em caso de ferimentos: Procurar assistência médica se necessário e avisar um profissional 

para reparar o chuveiro. 

Informações de contacto para o serviço de apoio ao cliente 

Se tiver quaisquer questões ou problemas com o seu produto, contacte o serviço de apoio ao 

cliente ECD Germany através do endereço de contacto indicado no sítio Web. 

Ao utilizar este produto, o utilizador concorda em respeitar as precauções de segurança 

acima referidas para garantir um funcionamento seguro. 

  



Document de siguranță pentru dușul solar 

Prezentare generală 

Acest duș solar este proiectat pentru utilizare în exterior pentru a oferi o opțiune de duș 

ecologică și eficientă din punct de vedere energetic. Produsul include un rezervor de apă, un 

duș de picior și un cap de duș cu efect de ploaie. Vă rugăm să citiți cu atenție acest document 

de siguranță pentru a asigura instalarea și utilizarea în siguranță. 

Informații importante privind siguranța 

1 Instalare și asamblare 

    - Asigurați-vă că dușul solar este instalat pe o suprafață stabilă, plană, pentru a preveni 

răsturnarea acestuia. 

    - Fixați bine dușul la podea pentru a asigura stabilitatea în timpul utilizării și în condiții de 

vânt. 

    - Utilizați unelte adecvate și urmați instrucțiunile furnizate la instalarea dușului. 

2 Utilizare și funcționare 

    - Verificați periodic dacă există scurgeri la toate racordurile și etanșările pentru a preveni 

pierderile de apă. 

    - Evitați utilizarea în condiții meteorologice extreme, cum ar fi vânturi puternice sau 

furtuni, pentru a preveni deteriorarea. 

    - Țineți întotdeauna copiii mici sub supraveghere, deoarece aceștia pot utiliza funcțiile 

dușului fără supraveghere. 

3. Întreținere și îngrijire 

    - Curățați periodic dușul solar pentru a preveni depunerile și apariția mucegaiului. 

    - Goliți apa din rezervor dacă dușul nu va fi utilizat pentru o perioadă mai lungă de timp, 

în special în sezonul rece, pentru a preveni deteriorarea cauzată de îngheț. 

    - Verificați dacă duzele și fitingurile funcționează corect și detartrați-le în mod regulat 

pentru a asigura distribuția optimă a apei. 

Avertismente specifice 

- Apă nepotabilă: Acest duș nu este proiectat să conțină apă potabilă. Utilizați numai apă 

curată care este sigură pentru piele. 

- Protecție împotriva supraîncălzirii: În lumina puternică a soarelui, apa din rezervor poate 

deveni foarte fierbinte. Verificați temperatura apei înainte de utilizare pentru a evita 

scaldarea. 

- Produse chimice: Nu utilizați produse chimice agresive sau agenți de curățare care ar 

putea deteriora materialul dușului. 

Măsuri de urgență 

- În caz de scurgeri sau probleme structurale: Opriți imediat utilizarea și reparați zonele 

afectate cu mijloace adecvate. 



- În cazul rănilor: Solicitați asistență medicală dacă este necesar și anunțați un profesionist 

pentru a repara dușul. 

Informații de contact pentru serviciul clienți 

Dacă aveți întrebări sau probleme cu produsul dumneavoastră, vă rugăm să contactați 

serviciul clienți ECD Germany la adresa de contact indicată pe site. 

Prin utilizarea acestui produs, sunteți de acord să respectați măsurile de precauție de mai 

sus pentru a asigura funcționarea în siguranță. 

  



Säkerhetsdokument för soldusch 

Översikt 

Den här solduschen är avsedd för utomhusbruk och erbjuder ett miljövänligt och 

energieffektivt duschalternativ. Produkten innehåller en vattentank, en fotdusch och ett 

regnduschhuvud. Läs detta säkerhetsdokument noggrant för att säkerställa säker 

installation och användning. 

Viktig säkerhetsinformation 

1 Installation och montering 

    - Se till att solduschen installeras på ett stabilt och plant underlag så att den inte kan välta. 

    - Fäst duschen ordentligt i golvet så att den står stadigt under användning och i blåsiga 

förhållanden. 

    - Använd lämpliga verktyg och följ de medföljande anvisningarna när du installerar 

duschen. 

2 Användning och drift 

    - Kontrollera regelbundet alla anslutningar och tätningar för läckage för att förhindra 

vattenförlust. 

    - Undvik användning under extrema väderförhållanden, t.ex. kraftiga vindar eller 

åskväder, för att förhindra skador. 

    - Håll alltid små barn under uppsikt eftersom de kan använda duschfunktionerna utan 

uppsikt. 

3. Underhåll och skötsel 

    - Rengör solduschen regelbundet för att förhindra avlagringar och mögeltillväxt. 

    - Tappa ur vattnet ur tanken om duschen inte ska användas under en längre tid, särskilt 

under den kalla årstiden, för att förhindra frostskador. 

    - Kontrollera att munstycken och kopplingar fungerar som de ska och avkalka dem 

regelbundet för att säkerställa optimal vattenfördelning. 

Särskilda varningar 

- Ej dricksvatten: Denna dusch är inte konstruerad för att innehålla dricksvatten. Använd 

endast rent vatten som är säkert för huden. 

- Överhettningsskydd: I starkt solljus kan vattnet i tanken bli mycket varmt. Kontrollera 

vattentemperaturen före användning för att undvika skållning. 

- Kemikalier: Använd inte aggressiva kemikalier eller rengöringsmedel som kan skada 

duschens material. 

Åtgärder vid nödsituationer 

- I händelse av läckage eller strukturella problem: Avbryt omedelbart användningen och 

reparera de drabbade områdena med lämpliga medel. 



- I händelse av personskada: Sök medicinsk hjälp om det behövs och kontakta en fackman 

för att reparera duschen. 

Kontaktuppgifter för kundtjänst 

Om du har några frågor eller problem med din produkt, vänligen kontakta ECD Germany 

kundtjänst på den kontaktadress som anges på webbplatsen. 

Genom att använda denna produkt förbinder du dig att följa ovanstående 

säkerhetsföreskrifter för att garantera säker drift. 

  



Bezpečnostný dokument pre solárnu sprchu 

Prehľad 

Táto solárna sprcha je určená na vonkajšie použitie a poskytuje ekologickú a energeticky 

účinnú možnosť sprchovania. Výrobok obsahuje nádrž na vodu, nožnú sprchu a dažďovú 

hlavicu. Pozorne si prečítajte tento bezpečnostný dokument, aby ste zaistili bezpečnú 

inštaláciu a používanie. 

Dôležité bezpečnostné informácie 

1 Inštalácia a montáž 

    - Uistite sa, že solárna sprcha je nainštalovaná na stabilnom, rovnom povrchu, aby sa 

zabránilo jej prevráteniu. 

    - Sprchu pevne pripevnite k podlahe, aby ste zaistili stabilitu počas používania a vo 

veternom počasí. 

    - Pri inštalácii sprchy používajte vhodné náradie a postupujte podľa dodaných pokynov. 

2 Používanie a obsluha 

    - Pravidelne kontrolujte tesnosť všetkých prípojok a tesnení, aby ste zabránili stratám 

vody. 

    - Vyhnite sa používaniu v extrémnych poveternostných podmienkach, ako je silný vietor 

alebo búrka, aby ste zabránili poškodeniu. 

    - Malé deti majte vždy pod dohľadom, pretože môžu používať funkcie sprchy bez dozoru. 

3. údržba a starostlivosť 

    - Solárnu sprchu pravidelne čistite, aby ste zabránili tvorbe usadenín a plesní. 

    - Ak sa sprcha nebude dlhší čas používať, najmä v chladnom období, vypustite vodu zo 

zásobníka, aby ste zabránili poškodeniu mrazom. 

    - Skontrolujte, či trysky a armatúry správne fungujú, a pravidelne ich odvápňujte, aby ste 

zabezpečili optimálnu distribúciu vody. 

Osobitné upozornenia 

- Nepitná voda: Táto sprcha nie je určená na pitnú vodu. Používajte len čistú vodu, ktorá je 

bezpečná pre pokožku. 

- Ochrana proti prehriatiu: Pri silnom slnečnom žiarení môže byť voda v nádržke veľmi 

horúca. Pred použitím skontrolujte teplotu vody, aby ste sa neoparili. 

- Chemikálie: Nepoužívajte agresívne chemikálie alebo čistiace prostriedky, ktoré by mohli 

poškodiť materiál sprchy. 

Núdzové opatrenia 

- V prípade netesností alebo štrukturálnych problémov: V prípade problémov s tekutinami 

alebo únikom sa okamžite zastaví používanie a postihnuté miesta sa opravia vhodnými 

prostriedkami. 



- V prípade poranenia: V prípade potreby vyhľadajte lekársku pomoc a informujte 

odborníka o oprave sprchy. 

Kontaktné informácie pre zákaznícky servis 

Ak máte akékoľvek otázky alebo problémy s výrobkom, obráťte sa na zákaznícky servis ECD 

Germany na kontaktnej adrese uvedenej na webovej stránke. 

Používaním tohto výrobku súhlasíte s dodržiavaním vyššie uvedených bezpečnostných 

opatrení na zaistenie bezpečnej prevádzky. 


